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28TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

Sergio Zetina Munoz † 
Maria Nguyen Ngoc Suong † 
Victims of Severe Weather † 
Kelly Pham † 
All Souls † 

RIP 
LI 

RIP  
RIP 
RIP 
RIP 
RIP
RIP 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Isave Phan Thi Truong † 
For Parishioners 
Anna & Maria † 
Anna Tran Thi Ngoan † 
Maria Del Carmen Melchor † 
Maria Nguyen Ngoc Nga † 
Joseph Nguyen Tan Vinh † 
Cindy E. Juavez † 

RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM  

Nita Celso Abrau † 
Maria Vo Thi Van † 

RIP 
RIP 
S.I 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Sick & Dying † 
Maria Vu Kim Cai † 
Lupita Calvillo 

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

Oct 12—Oct 18, 2024 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For The Unborns † 
Maria Nguyen Thi Dam † 
For All Souls † 

RIP 
RIP 
RIP 

Friday 

Wednesday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Các Tu Sĩ Nam Nữ 
For Victims of the War † 
Maria Nguyen Thi Thanh † 

LI  
RIP 
RIP 

Thursday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Maria Vien Tran † RIP 
LI 

RIP 
All Priests  
Anton Tran Lac † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of   
 

                      Sept 28— Sept  29, 2024 :  $  31,905.00         
              Online giving:  $       428.00  
                   Food Sales:  $    2,790.00      
        Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 
         

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: 28th Sunday in Ordinary Time 
.Monday: St. Callistus I, Pope and Martyr; Columbus Day 
.Tuesday: St. Teresa of Jesus, Virgin and Doctor of the Church  
.Wednesday: St. Hedwig, Religious; St. Margaret Mary Alacoque, Virgin  
.Thursday: St. Ignatius of Antioch, Bishop and Martyr  
.Friday: St. Luke, Evangelist  
.Saturday: Sts. John de Brébeuf and Isaac Jogues, Priests,  
  and Companions, Martyrs; St. Peter of Alcantara  

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES        
.Domingo: 28º Domingo del Tiempo Ordinario 
.Lunes:   San Calisto I, papa y mártir [OM]; Día de la raza (EEUU) 
.Martes: Santa Teresa de Jesús, virgen y doctora de la Iglesia  
.Miércoles: Santa Eduviges, religiosa;  
  Santa Margarita María Alacoque, virgen  
.Jueves: San Ignacio de Antioquía, obispo y mártir  
.Viernes: San Lucas, evangelista  
.Sábado: San Juan de Brébeuf y San Isaac Jogues, sacerdotes,  
  y compañeros, mártires; San Pedro de Alcántara  

     LECTURAS DE HOY  
.Primera Lectura:  Escuchamos cómo Salomón oró y recibió las  
virtudes de la prudencia y la sabiduría. ¿Por qué le estás orando al 
Señor en estos días?   
.Segunda Lectura: Hebreos nos enseña que "la palabra de Dios" 
conoce y entiende lo que hay en nuestros corazones y mentes.  
¿Te parece esto reconfortante o inquietante?  
.Evangelio: Jesús enseñó a sus seguidores que la riqueza y las  
posesiones excesivas pueden afectar las prioridades de uno en la 
vida. ¿Cuáles son algunas maneras prácticas de mantener a Jesús 
como una prioridad en tu vida?     

     TODAY’S READING   
.First Reading: I prayed, and prudence was given me; I pleaded, and 
the spirit of wisdom came to me. I preferred her to scepter and 
throne, and deemed riches nothing in comparison with her. (Wis 7:7-8) 
.Psalm: Fill us with your love, O Lord, and we will sing for joy! (Ps 90) 
.Second Reading: Indeed the word of God is living and effective, 
sharper than any two-edged sword. (Heb 4:12) 
.Gospel: “Go, sell what you have, and give to the poor and you will 
have treasure in heaven; then come, follow me.” (Mk 10:21) 
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Phero Aaron Tri Vo, Maria Bich 
Thuy, Kevin Peralta Sosa,  
Bac Dao, Catalina Ramirez  
Gonzalez, Joel Gonzalez,    
Maria Goretti Kim 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sister whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

.Sergio Zetina Munoz 

.Maria Nguyen Thi Ngoc Suong 

.Isave Phan Thi Truong 

.Giuse Nguyen Van Ngoc 

.Gioan Baotixita Le Thanh Phuc 

.Micae Hy Duc Nguyen 

.Jenine Raye Gomez 

.Maria Bui Thi No 

.Ricardo Garcia 
 
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 
Amen 

GOSPEL MEDITATION  
    This week we hear of the man who inquires of Jesus how to obtain eternal 
life. He rejects Jesus’ invitation to sell his goods, give to the poor, and follow 
Jesus. Mark tells us this devastatingly sad line, “At this saying, his counte-
nance fell and he went away sorrowful; for he had great posses-
sions” (Mark 10:22). The man’s heart wasn’t centered on Jesus, but on his 
possessions. Perhaps Jesus intuited this. Now, we don’t know if Jesus in-
tended to actually make him go through with it, like God’s call to test Abra-
ham’s willingness to sacrifice Isaac. But sadly, in this case the willingness 
was not there to entrust everything to Jesus. And this made the man deeply 
sad. 
     For most of us, the literal dispossessing of our goods is not our call. But 
as Christians, a consistent renouncing of them is. This week, especially if 
you’re noticing a persisting sadness, I invite you to hear Jesus calling you to 
acknowledge that none of your possessions are finally yours. They are God’s 
and on loan to you. We get so addicted to that stuffy and sad word, “mine.” 
At Mass, we rehearse this attitude of joyful detachment by giving bread, 
wine, and money to the Lord, as if to say, “Lord, all I have is yours.” And 
what we get back is a sadness-defeating joy beyond all description: knowing 

that He is ours, and we are His. What possessions are pre-occupying you at the moment? Write them down. 
Intentionally offer them to the Lord at the next Mass you attend.     

-----                       
    Por lo regular, nos cuesta mucho trabajo ayudar a otras personas con nuestros bienes. Nos duele dar a 
los necesitados. Siempre estamos poniendo peros y condiciones para dar más allá de lo que nos pide Jesús. 
“Te pedimos, Señor, que tu gracia continuamente nos disponga y nos acompañe, de manera que estemos 
siempre dispuestos a obrar el bien” (Oración colecta). Obrar el bien es la invitación de Jesús en este domin-
go. Y para obrar el bien se necesita de estar ligeros de equipaje, es decir sin tanta cosa y bienes materiales 
que nos impidan ver lo que necesita nuestro hermano y hermana. Darse sin reserva en lo cotidiano de cada 
día, según cada circunstancia. El Evangelio de hoy, nos narra cuidadosamente el diálogo entre un hombre 
rico y Jesús y nos dice que; “Jesús fijó su mirada en él, le tomó cariño y le dijo: Sólo te falta una cosa: vete 
vende todo lo que tienes y reparte el dinero entre los pobres, y tendrás un tesoro en el Cielo. Después, ven y 
sígueme” (Marcos 10:21-22). El hombre, nos dice la narración, se fue triste, porque fue incapaz de abando-
nar sus bienes, que eran muchos para seguirlo como discípulo. Y aún más, ni siquiera se puso a pensar en 
la promesa de Jesús, de obtener un tesoro en los cielos. Éste es un llamado para todos sin excepción. No 
hay que pensarlo dos veces, demos y repartamos lo que tenemos con alegría a quien lo necesite para así, 
acumular créditos en el cielo. Porque tarde o temprano Dios nos juzgará tan solo en el amor. Lpi 



October 13, 2024 - Page 4 

St Barbara Catholic Church  www.saintbarbarachurch.org 

 

 

ST BARBARA’S NEWS 
 

VOLUNTEERS NEEDED!          
 

Sunday English Mass 9:30am needs  
Eucharist Ministers and Ushers.        

 

For additional information,  
please contact: 

Deacon Hao Nguyen at  
714-495-0955 

PROMOTE YOUR BUSINESS while supporting our Parish  
.Reach a local audience  -  .One full year of full color  
ads  -  .Low price for you  -  .Big difference for our  

church! Contact Lpi today: 
1-800-950-9952     

Www.lpi.com/advertising-

           

Wedding Banns            
              

        
Phan Dzung Lynh & 

     Thi Nhung Bui 
                  October 26,  2024 

ONLINE GIVING                                   
*** 

 
 

♦Available at    
www.saintbarbarachurch.org 
♦Click on “Online Giving” 

ONLINE 
 
*Sacrament  
 Certificate  
 Request: 

ONLINE 
*Parishioner’s  
  
Contact  
Update:  

Faith Formation Programs,  
Confirmation and (OCIA): 

Order of Christian Initiation  
of Adults        

 

Registration for 2024-2025:  
Saturday & Sunday 

from 9:00 AM to 3:00 PM  
in Faith Formation Office 

Possessions 
 
    When I was a kid, before smartphones and Amazon, it was the toy catalogs that we waited for.  
    They arrived in the mail, smiling children’s faces splashed across the cover, like a silent promise that real 
happiness could be purchased within these magical pages. We fought over who got to look at them first. We 
imagined playtime with this Barbie or that EasyBake Oven.  
    Without realizing it, we expected that these toys — and the fun they would create out of thin air, the excite-
ment they would inject into our days — would give us new lives. Make us new people.  
    The toys we did get were fun enough, but they never made us new people. They never gave us new lives. 
And before long they broke or needed new batteries. They lost their allure, and they went to the attic. And 
then, many years later, when we got married or moved houses, we found them, and we sighed — more junk 
to get rid of. 
    It’s the same now, thirty years later, as much as I hate to admit it. The catalogs have become social me-
dia, and the toys have become promotions or pay raises or home improvement projects. I scroll through the 
feed and my mind lights up. What if we had this? What if we could buy that? What if we could go there?  
    The rich young man was not sad as he walked away from Jesus because he was losing his riches. He 
was sad because he wasn’t — because he couldn’t. He couldn’t give them up. Such is the dark magic of ma-
terialism: it takes hold when you’re not looking. He thought he was being a 
good person and doing good things. But he had given his heart away, and he 
hadn’t given it to God. And now he couldn’t get it back. 

   Whatever of this world we seek to possess —  
dollars, cars, clothes, prestige — will come to possess us, in the end. Lpi 

Prayer of Reliance on God   
Oh Lord,  

I entrust today’s challenges, fears, and uncertain-
ties to You. I don’t know how I will do them.  

I don’t know that I can. But I know that You fill the 
gaps in my ability at every turn.  

And so, today, I turn to You again.  
Amen. 
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 
13 tháng 10  -  Thánh Margaret Mary Alacoque  -  (1647-1690)          

 

    Thánh Margaret Mary được Chúa chọn để dấy động trong Giáo Hội 
một nhận thức về tình yêu Thiên Chúa được biểu tượng qua trái tim 
Chúa Giêsu. 
    Ngài sinh trưởng ở L'Hautecour, Burgundy, nước Pháp. Sau khi cha 
chết vào lúc tám tuổi, ngài được gửi vào trường Nữ Tu Thánh Clara 
Khó Nghèo ở Charolles. Ngài phải nằm liệt giường vì bệnh thấp khớp 
cho đến năm mười lăm tuổi, và lúc ấy ngài đã có lòng sùng kính Thánh 
Thể đặc biệt. 
     Ngài từ chối việc lập gia đình và gia nhập dòng Thăm Viếng ở 
Paray-le-Monial và khấn trọn vào năm tiếp đó. Một nữ tu dòng Thăm 
Viếng "không cần phải trở nên phi thường," nhưng người nữ tu trẻ tuổi 
này thật khác lạ. Một chị đệ tử sinh (thích chỉ trích) cũng phải công 
nhận Margaret là người khiêm tốn, đơn sơ và thành thật, nhưng trên 
tất cả Margaret hiền lành và kiên nhẫn khi bị sửa sai và chỉ trích. 
     Khi hai mươi tuổi, ngài được thị kiến Ðức Kitô, và từ ngày 27 tháng 
Mười Hai 1673, cho đến một năm rưỡi sau đó, ngài nhận được một 
chuỗi những thụ khải. Qua đó, Ðức Kitô cho biết thánh nữ được chọn 
là khí cụ của Người để lan truyền việc sùng kính Thánh Tâm Chúa, và 
qua tình yêu của chính mình, thánh nữ sẽ đền bù cho sự lạnh nhạt và 
vô ơn của thế gian -- qua sự thường xuyên và quý trọng việc Rước Lễ, 
nhất là trong các thứ Sáu đầu tháng, và qua một giờ cầu nguyện mỗi 
tối thứ Năm để tưởng nhớ sự thống khổ và cô đơn của Chúa khi trong 
vườn Cây Dầu. Chúa cũng yêu cầu thiết lập một ngày lễ để kính Thánh 

Tâm Chúa. 
     Như tất cả các thánh khác, Margaret đã phải trả giá cho sự thánh thiện của mình. Một số các sơ trong 
dòng chống đối ra mặt. Các thần học gia được triệu tập để tuyên bố những gì ngài được thụ khải chỉ là ảo 
tưởng và họ đề nghị ngài ăn uống điều độ hơn. Sau này một cha giải tội của nhà dòng, Chân Phước Claude 
de la Colombiere, dòng Tên, nhận ra giá trị thực của điều thụ khải và đã hỗ trợ ngài. Bất kể sự chống đối 
mãnh liệt, Ðức Kitô kêu gọi ngài hãy hy sinh để đền bù cho những thiếu sót của các sơ trong dòng, và để sứ 
điệp của Chúa được lan rộng. 
     Cho đến năm 1683, sự chống đối chấm dứt khi Mẹ Melin được chọn làm Bề Trên và bổ nhiệm Sơ Marga-
ret Mary làm phụ tá. Sau này sơ làm Giám Ðốc Ðệ Tử Viện, và được mục kích lễ Thánh Tâm Chúa được 
nhà dòng cử mừng một cách riêng tư vào năm 1686, và hai năm sau, một nhà nguyện được xây cất ở Paray-
le-Monial để kính Thánh Tâm Chúa. 
Sơ Margaret Mary từ trần ngày 17-10 và được phong thánh năm 1920. Chính ngài cũng như Thánh Gioan 
Eudes và Chân Phước Claude La Colombiere được gọi là "Các Thánh của Thánh Tâm"; bảy mươi lăm năm 
sau, năm 1765, việc sùng kính Thánh Tâm được chính thức công nhận và được chấp thuận bởi Ðức Giáo 
Hoàng Clêmentê XIII. 
  
Lời Bàn: Thời đại vật chất-khoa học của chúng ta không thể "chứng minh" những thụ khải riêng tư. Các thần 
học gia, nếu bị ép buộc, cũng xác nhận là chúng ta không phải tin vào điều thụ khải. Nhưng không thể khước 
từ sứ điệp mà Thánh Margaret Mary đã loan báo: Thiên Chúa yêu thương chúng ta với một tình yêu nồng 
nàn. Thánh nữ luôn nhấn mạnh đến việc đền bù qua sự cầu nguyện, và nhắc đến sự phán xét sau cùng. 
Những điều ấy đủ để xoá tan tính cách dị đoan và hời hợt của việc sùng kính Thánh Tâm trong khi vẫn duy 
trì được ý nghĩa sâu xa của Kitô Giáo. 
Lời Trích: Ðức Kitô nói với Thánh Margaret Mary: "Ðây là Trái Tim đã quá yêu thế gian đến nỗi không còn 
giữ lại chút gì, cho đến khi kiệt quệ và héo hon, để chứng minh tình yêu 
của trái tim Thầy. Ðền đáp lại, Thầy chỉ nhận được sự vô ơn bạc nghĩa, 
qua sự bất kính và phạm thượng của chúng, và qua sự lạnh nhạt và khinh 
miệt của chúng trong bí tích tình yêu này... Thầy đến trong trái tim mà 
Thầy đã ban cho con để qua sự nhiệt thành của con, con sẽ đền bù cho 
những xúc phạm đến Thầy vì những tâm hồn thờ ơ và lười biếng đã làm ô 
danh Thầy trong Bí Tích Thánh Thể" (lần thụ khải thứ ba).  
Trích từ NguoiTinHuu.com 
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MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 1099

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

At HOME and AWAY!

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!

D E N T I S T

Dedicated to the Oral Health of
Children, Adolescents and Adults
Call us to make an appointment!

Hablamos Español
(714) 547-2814
2227 W First St.

Santa Ana, CA 92703

www.moncadadental.com
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FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Seguro de Auto.

Seguro de Casa.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

Traditional Catholic Funerals
Burials • Cremations

 Se Habla Español 
Located in Old Town Orange    

Pre-Planning Available • License FD1772

Shannon Family Mortuary
Family Owned & Serving the Community Since 1933

714.771.1000
www.shannonfamilymortuary.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kate Tommey

 
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138

DR. THERESA NGUYENDUC, DMD
Local Parishioner

DR. CAROLINE TRAN, DDS
Local Parishioner

Services Offered:
• Family and Cosmetic Dentistry
• Braces / Invisalign / ClearCorrect
• Dental Implants
• Emergency Services | Hablamos Español
• Most PPO insurance plans accepted

1202 Bristol St., Ste. 110
Costa Mesa, CA 92626

714-979-8008
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Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Ramon Cisneros   714-775-7733  
Rev Danh Trinh     714-775-7733  
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen, Director  714-775-9475  
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475  
Sr MaryPeace Ho, CRE Confirmation Program 714-775-9475  
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475  

       Steven Tran, Eucharistic Youth      714-675-5983  
Adult Education (RCIA)   

Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera - English   714-287-4070 
Lupita Calvillo - Spanish   714-839-6820  
Cương Nguyễn - Việt   714-618-1320 
Thức Vũ  - Việt    714-852-1797 

 
St Barbara School      www.stbarbara.com 

Claudia Danzer, Principal   714-775-9477  

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate and Sponsor’s 
requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       
 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  
Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 
Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 
Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 
Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Ramon Cisneros 
Paul Vu    

Paul Vu    

Tuan Pham 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

 Joseph Nguyen 
Joseph Nguyen 
Danh Trinh 
Danh Trinh 
Ramon Cisneros 
Tuan Pham 
Paul Vu    

Ramon Cisneros 
 

Saturday Oct 19, 2024 

Sunday  Oct 20, 2024 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  


